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ר1 וַיְדַבֵּ֥
І–говорив
H1696

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
кажучи
H0559

А Господь промовляв до Мойсея, говорячи:

בְּיוֹם־2
В–день
H3117

דֶשׁ הַחֹ֥
місяця
H2320

הָרִאשׁ֖וֹן
першого
H7223

בְּאֶחָד֣
в–перший
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
місяця
H2320

ים תָּקִ֕
встановиш

אֶת־
—
H0853

ן מִשְׁכַּ֖
скинію
H4908

הֶל אֹ֥
намету
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зібрання
H4150

„Першого місяця, першого дня місяця поставиш намета для скинії заповіту.

וְשַׂמְת3ָּ֣
І–поставиш

ם שָׁ֔
там
H8033

אֵ֖ת
—
H0853

אֲר֣וֹן
ковчег
H0727

הָעֵד֑וּת
свідоцтва
H5715

וְסַכֹּתָ֥
і–закриєш

עַל־
на

ן הָאָרֹ֖
ковчег
H0727

אֶת־
—
H0854

כֶת׃ הַפָּרֹֽ
завісою
H6532

І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою.

4֙ וְהֵבֵאתָ
І–внесеш
H0935

אֶת־
—
H0853

ן הַשֻּׁלְחָ֔
стіл
H7979

וְעָרַכְתָּ֖
і–розкладеш

אֶת־
—
H0853

עֶרְכּ֑וֹ
ряд–його
H6187

֙ וְהֵבֵאתָ
і–внесеш
H0935

אֶת־
—
H0853

ה הַמְּנֹרָ֔
свічник
H4501

וְהַעֲלֵיתָ֖
і–запалиш
H5927

אֶת־
—
H0853

יהָ׃ נֵרֹתֶֽ
лампади–його

І внесеш стола, і порозкладаєш належне йому; і внесеш свічника, і запалиш його лямпадки.

ה5 וְנָתַתָּ֞
І–поставиш
H5414

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֤
жертовник
H4196

הַזָּהָב֙
золотий
H2091

רֶת לִקְטֹ֔
для–кадіння
H7004

לִפְנֵי֖
перед
H6440

אֲר֣וֹן
ковчегом
H0727

הָעֵדֻ֑ת
свідоцтва
H5715

וְשַׂמְתָּ֛
і–повісиш

אֶת־
—
H0853

מָסַ֥ךְ
завісу
H4539

תַח הַפֶּ֖
входу
H6607

ן׃ לַמִּשְׁכָּֽ
скинії
H4908

І поставиш золотого жертівника для кадила перед ковчегом свідоцтва; і повісиш заслону входу скинії.

ה6 וְנָתַ֣תָּ֔
І–поставиш
H5414

אֵ֖ת
—
H0853

ח מִזְבַּ֣
жертовник
H4196

הָעֹלָה֑
цілопалення

י לִפְנֵ֕
перед
H6440

תַח פֶּ֖
входом
H6607

ן מִשְׁכַּ֥
скинії
H4908

הֶל־ אֹֽ
намету
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зібрання
H4150

І поставиш жертівника цілопа́лення перед входом скинії, скинії заповіту.

7֙ וְנָֽתַתָּ
І–поставиш
H5414

אֶת־
—
H0853

הַכִּיֹּ֔ר
умивальницю
H3595

ין־ בֵּֽ
між
H0996

הֶל אֹ֥
наметом
H0168

מוֹעֵ֖ד
зібрання
H4150

וּבֵי֣ן
і–між
H0996

חַ הַמִּזְבֵּ֑
жертовником
H4196

וְנָתַתָּ֥
і–наллєш
H5414

ם שָׁ֖
туди
H8033

יִם׃ מָֽ
воду
H4325

І поставиш умивальницю між скинією заповіту та між жертівником, і даси туди води.
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וְשַׂמְת8ָּ֥
І–встановиш

אֶת־
—
H0853

הֶחָצֵ֖ר
подвір'я

סָבִ֑יב
навколо
H5439

וְנָתַ֣תָּ֔
і–повісиш
H5414

אֶת־
—
H0853

מָסַ֖ךְ
завісу
H4539

עַר שַׁ֥
брами
H8179

ר׃ הֶחָצֵֽ
подвір'я

І поставиш подвір'я навколо, і даси заслону брами подвір'я.

9֙ וְלָקַחְתָּ
І–візьмеш
H3947

אֶת־
—
H0853

מֶן שֶׁ֣
олію
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
помазання

וּמָשַׁחְתָּ֥
і–помажеш
H4886

אֶת־
—
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֖
скинію
H4908

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
все
H3605

אֲשֶׁר־
що

בּ֑וֹ
в–ній

וְקִדַּשְׁתָּ֥
і–освятиш
H6942

אֹת֛וֹ
її
H0853

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
всі
H3605

כֵּלָ֖יו
речі–її
H3627

יָה וְהָ֥
і–буде
H1961

דֶשׁ׃ קֹֽ
святе
H6944

І візьмеш миро пома́зання, та й пома́жеш скинію та все, що в ній, і освя́тиш її та всі речі її, — і стане вона 
святістю.

וּמָשַׁחְת10ָּ֛
І–помажеш
H4886

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֥
жертовник
H4196

הָעֹלָ֖ה
цілопалення

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
всі
H3605

כֵּלָי֑ו
речі–його
H3627

֙ וְקִדַּשְׁתָּ
і–освятиш
H6942

אֶת־
—
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֔
жертовник
H4196

וְהָיָה֥
і–буде
H1961

חַ הַמִּזְבֵּ֖
жертовник
H4196

דֶשׁ קֹ֥
святість
H6944

ׁים׃ דָשִֽ קָֽ
святинь
H6944

І помажеш жертівника цілопа́лення та всі речі його, і освя́тиш жертівника, — і стане жертівник Найсвятіш́им.

וּמָשַׁחְת11ָּ֥
І–помажеш
H4886

אֶת־
—
H0853

הַכִּיֹּ֖ר
умивальницю
H3595

וְאֶת־
і
H0853

כַּנּ֑וֹ
підставу–її
H3653

וְקִדַּשְׁתָּ֖
і–освятиш
H6942

אֹתֽוֹ׃
її
H0853

І помажеш умивальницю та підставу її, — і освя́тиш її.

וְהִקְרַבְת12ָּ֤
І–приведеш
H7126

ת־ אֶֽ
—
H0853

֙ אַהֲרֹן
Аарона
H0175

וְאֶת־
і
H0853

יו בָּנָ֔
синів–його

אֶל־
до
H0413

תַח פֶּ֖
входу
H6607

הֶל אֹ֣
намету
H0168

מוֹעֵד֑
зібрання
H4150

וְרָחַצְתָּ֥
і–обмиєш
H7364

ם אֹתָ֖
їх
H0853

יִם׃ בַּמָּֽ
водою
H4325

І приведеш́ Аарона та синів його до входу скинії заповіту, та й обмиєш їх водою.

13֙ וְהִלְבַּשְׁתָּ
І–зодягнеш
H3847

ת־ אֶֽ
—
H0853

ן אַהֲרֹ֔
Аарона
H0175

אֵ֖ת
—
H0854

בִּגְדֵ֣י
одяги

דֶשׁ הַקֹּ֑
святості
H6944

וּמָשַׁחְתָּ֥
і–помажеш
H4886

אֹת֛וֹ
його
H0853

וְקִדַּשְׁתָּ֥
і–освятиш
H6942

אֹת֖וֹ
його
H0853

ן וְכִהֵ֥
і–буде–священнодіяти
H3547

י׃ לִֽ
Мені

I зодягнеш Аарона в священні шати, і помажеш його, і освя́тиш його, — і він буде священнослужити Мені.

וְאֶת־14
І
H0853

בָּנָי֖ו
синів–його

יב תַּקְרִ֑
приведеш
H7126

וְהִלְבַּשְׁתָּ֥
і–зодягнеш
H3847

ם אֹתָ֖
їх
H0853

ת׃ כֻּתֳּנֹֽ
хітони
H3801

І приведеш́ синів його, і позодягаєш їх у хітони.
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וּמָשַׁחְת15ָּ֣
І–помажеш
H4886

ם אֹתָ֗
їх
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֤
як

֙ מָשַׁחְ֙תָּ
помазав
H4886

אֶת־
—
H0853

ם אֲבִיהֶ֔
батька–їхнього
H0001

וְכִהֲנ֖וּ
і–будуть–священнодіяти
H3547

לִ֑י
Мені

הָיְתָה וְ֠
і–буде
H1961

לִהְיֹ֨ת
щоб–бути
H1961

לָהֶ֧ם
їм

מָשְׁחָתָ֛ם
помазання–їхнє

לִכְהֻנַּ֥ת
для–священства
H3550

עוֹלָ֖ם
вічного
H5769

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
по–родах–їхніх
H1755

І помажеш їх, як помазав їхнього батька, — і будуть вони священнослужити Мені. І станеться, що пома́зання 
їх буде на них на вічне священ́ство, на їхні покоління!“

וַיַּ֖עַש16ׂ
І–зробив

ה מֹשֶׁ֑
Мойсей
H4872

כֹל כְּ֠
за–всім
H3605

ר אֲשֶׁ֨
що

צִוָּ֧ה
наказав
H6680

יְהוָה֛
Господь
H3068

אֹת֖וֹ
йому
H0853

ן כֵּ֥
так

ׂה׃ עָשָֽ
зробив

ס
—

І зробив Мойсей усе, — як Господь наказав був йому, так він зробив.

י17 וַיְהִ֞
І–сталося
H1961

דֶשׁ בַּחֹ֧
в–місяці
H2320

הָרִאשׁ֛וֹן
першому
H7223

בַּשָּׁנָה֥
в–році
H8141

הַשֵּׁנִ֖ית
другому
H8145

בְּאֶחָד֣
в–перший
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
місяця
H2320

ם הוּקַ֖
встановлена–була

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
скинія
H4908

І сталося першого місяця другого року, першого дня місяця, — була поставлена скинія!

קֶם18 וַיָּ֨
І–встановив

ה מֹשֶׁ֜
Мойсей
H4872

אֶת־
—
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֗
скинію
H4908

֙ וַיִּתֵּן
і–поклав
H5414

אֶת־
—
H0853

יו אֲדָנָ֔
підвалини–її
H0134

וַיָּשֶׂ֙ם֙
і–поставив

אֶת־
—
H0853

יו קְרָשָׁ֔
дошки–її
H7175

ן וַיִּתֵּ֖
і–вставив
H5414

אֶת־
—
H0853

בְּרִיחָי֑ו
засуви–її
H1280

וַיָּ֖קֶם
і–встановив

אֶת־
—
H0853

יו׃ עַמּוּדָֽ
стовпи–її
H5982

І поставив Мойсей скинію, і дав підстави її, і поклав дошки її, і дав засови її, і поставив стовпи її.

ש19ׂ וַיִּפְרֹ֤
І–розтягнув
H6566

אֶת־
—
H0853

֙ הֶל הָאֹ֨
намет
H0168

עַל־
над

ן הַמִּשְׁכָּ֔
скинією
H4908

שֶׂם וַיָּ֜
і–поклав

אֶת־
—
H0853

מִכְסֵ֥ה
покривало
H4372

הֶל הָאֹ֛
намету
H0168

עָלָ֖יו
на–нього

מִלְמָעְ֑לָה
зверху
H4605

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

צִוָּ֥ה
наказав
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

ס
—

І розтягнув намета над внутрішньою скинією, і поклав скинійне накриття́ на неї згори́, як Господь наказав 
був Мойсеєві.

ח20 וַיִּקַּ֞
І–взяв
H3947

ן וַיִּתֵּ֤
і–поклав
H5414

אֶת־
—
H0853

הָעֵדֻת֙
свідоцтво
H5715

אֶל־
до
H0413

ן הָאָ֣רֹ֔
ковчегу
H0727

וַיָּ֥שֶׂם
і–поставив

אֶת־
—
H0853

ים הַבַּדִּ֖
жердини
H0905

עַל־
на

ן הָאָרֹ֑
ковчег
H0727

ן וַיִּתֵּ֧
і–поклав
H5414

אֶת־
—
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֛
покришку–очищення
H3727

עַל־
на

ן הָאָרֹ֖
ковчег
H0727

עְלָה׃ מִלְמָֽ
зверху
H4605

І взяв він і поклав свідоцтво до ковчега, а на ковчега поклав держаки́, і дав на ковчега віко згори.
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וַיָּבֵא21֣
І–вніс
H0935

אֶת־
—
H0853

֮ הָאָרֹן
ковчег
H0727

אֶל־
до
H0413

הַמִּשְׁכָּן֒
скинії
H4908

שֶׂם וַיָּ֗
і–повісив

אֵת֚
—
H0853

כֶת פָּרֹ֣
завісу
H6532

ךְ הַמָּסָ֔
заслони
H4539

סֶךְ וַיָּ֕
і–закрив

עַ֖ל
на

אֲר֣וֹן
ковчег
H0727

הָעֵד֑וּת
свідоцтва
H5715

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

צִוָּ֥ה
наказав
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

ס
—

І вніс він ковчега до скинії, і повісив завісу заслони, і закрив ковчег свідоцтва, як Господь наказав був 
Мойсеєві.

ן22 וַיִּתֵּ֤
І–поставив
H5414

אֶת־
—
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
стіл
H7979

הֶל בְּאֹ֣
в–наметі
H0168

ד מוֹעֵ֔
зібрання
H4150

עַל֛
на

יֶרֶ֥ךְ
боці
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
скинії
H4908

נָה צָפֹ֑
на–північ
H6828

מִח֖וּץ
зовні
H2351

כֶת׃ לַפָּרֹֽ
від–завіси
H6532

І дав він стола в скинію заповіту, на стороні скинії на північ, поза завісою.

ך23ְ וַיַּעֲרֹ֥
І–розклав

עָלָי֛ו
на–ньому

עֵ֥רֶךְ
ряд
H6187

לֶ֖חֶם
хліба
H3899

לִפְנֵי֣
перед
H6440

יְהוָה֑
Господом
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

צִוָּ֥ה
наказав
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

ס
—

І порозклада́в на ньому розклад хліба перед Господнім лицем, як Господь наказав був Мойсеєві.

וַיָּ֤שֶׂם24
І–поставив

אֶת־
—
H0853

הַמְּנֹרָה֙
свічник
H4501

הֶל בְּאֹ֣
в–наметі
H0168

ד מוֹעֵ֔
зібрання
H4150

נֹ֖כַח
навпроти
H5227

הַשֻּׁלְחָן֑
столу
H7979

עַל֛
на

יֶרֶ֥ךְ
боці
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
скинії
H4908

נֶֽגְבָּה׃
на–південь
H5045

І поставив свічника в скинії заповіту навпроти стола, на стороні скинії на пів́день.

וַיַּ֥עַל25
І–запалив
H5927

ת הַנֵּרֹ֖
лампади

לִפְנֵי֣
перед
H6440

יְהוָה֑
Господом
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

צִוָּ֥ה
наказав
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

ס
—

І позасвічував лямпадки перед Господнім лицем, як Господь наказав був Мойсеєві.

וַיָּ֛שֶׂם26
І–поставив

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֥
жертовник
H4196

הַזָּהָ֖ב
золотий
H2091

הֶל בְּאֹ֣
в–наметі
H0168

מוֹעֵד֑
зібрання
H4150

לִפְנֵי֖
перед
H6440

כֶת׃ הַפָּרֹֽ
завісою
H6532

І поставив золотого жертівника в скинії заповіту перед завісою.

וַיַּקְטֵ֥ר27
І–кадив

עָלָ֖יו
на–ньому

רֶת קְטֹ֣
кадіння
H7004

ים סַמִּ֑
пахощів
H5561

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

צִוָּ֥ה
наказав
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

פ
—

І кадив він на ньому запашні ́кадила, як Господь наказав був Мойсеєві.

וַיָּ֛שֶׂם28
І–повісив

אֶת־
—
H0853

מָסַ֥ךְ
завісу
H4539

תַח הַפֶּ֖
входу
H6607

ן׃ לַמִּשְׁכָּֽ
скинії
H4908
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І повісив входо́ву заслону до скинії.

וְאֵת29֙
І
H0853

ח מִזְבַּ֣
жертовник
H4196

ה הָעֹלָ֔
цілопалення

ם שָׂ֕
поставив

תַח פֶּ֖
при–вході
H6607

ן מִשְׁכַּ֣
скинії
H4908

הֶל־ אֹֽ
намету
H0168

מוֹעֵד֑
зібрання
H4150

וַיַּ֣עַל
і–приніс
H5927

יו עָלָ֗
на–ньому

אֶת־
—
H0853

הָעֹלָה֙
цілопалення

וְאֶת־
і
H0853

ה הַמִּנְחָ֔
приношення–хлібне
H4503

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

צִוָּ֥ה
наказав
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

ס
—

А жертівника цілопа́лення поставив при вході скинії, скинії заповіту, і приніс на ньому цілопа́лення та 
жертву хлібну, як Господь наказав був Мойсеєві.

וַיָּשֶׂ֙ם30֙
І–поставив

אֶת־
—
H0853

הַכִּיֹּ֔ר
умивальницю
H3595

ין־ בֵּֽ
між
H0996

הֶל אֹ֥
наметом
H0168

מוֹעֵ֖ד
зібрання
H4150

וּבֵי֣ן
і–між
H0996

חַ הַמִּזְבֵּ֑
жертовником
H4196

ן וַיִּתֵּ֥
і–налив
H5414

מָּה שָׁ֛
туди
H8033

יִם מַ֖
воду
H4325

ה׃ לְרָחְצָֽ
для–обмивання
H7364

І поставив умивальницю між скинією заповіту та між жертівником, і туди дав води на миття.

וְרָחֲצ֣ו31ּ
І–обмивали
H7364

נּוּ מִמֶּ֔
з–неї

ה מֹשֶׁ֖
Мойсей
H4872

ן וְאַהֲרֹ֣
і–Аарон
H0175

וּבָנָי֑ו
і–сини–його

אֶת־
—
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
руки–свої
H3027

וְאֶת־
і
H0853

ם׃ רַגְלֵיהֶֽ
ноги–свої
H7272

І вмивали з нього Мойсей й Аарон та сини його руки свої та ноги свої.

ם32 בְּבֹאָ֞
Коли–входили
H0935

אֶל־
до
H0413

הֶל אֹ֣
намету
H0168

ד מוֹעֵ֗
зібрання
H4150

וּבְקָרְבָתָ֛ם
і–коли–наближалися
H7126

אֶל־
до
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֖
жертовника
H4196

יִרְחָצ֑וּ
обмивалися
H7364

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

צִוָּ֥ה
наказав
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

ס
—

Коли вони вхо́дили до скинії заповіту, і коли зближа́лися до жер́тівника, вони обмивалися, як Господь 
наказав був Мойсеєві.

וַיָּ֣קֶם33
І–встановив

אֶת־
—
H0853

ר הֶחָצֵ֗
подвір'я

סָבִיב֙
навколо
H5439

ן לַמִּשְׁכָּ֣
скинії
H4908

חַ וְלַמִּזְבֵּ֔
і–жертовника
H4196

ן וַיִּתֵּ֕
і–повісив
H5414

אֶת־
—
H0853

מָסַ֖ךְ
завісу
H4539

עַר שַׁ֣
брами
H8179

הֶחָצֵר֑
подвір'я

וַיְכַ֥ל
і–завершив
H3615

ה מֹשֶׁ֖
Мойсей
H4872

אֶת־
—
H0853

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
роботу
H4399

פ
—

І поставив подвір'я навколо скинії та жертівника, і повісив заслону брами подвір'я.

וַיְכַ֥ס34
І–покрила
H3680

הֶעָנָן֖
хмара
H6051

אֶת־
—
H0853

הֶל אֹ֣
намет
H0168

מוֹעֵד֑
зібрання
H4150

וּכְב֣וֹד
і–слава
H3519

יְהוָ֔ה
Господня
H3068

מָלֵ֖א
наповнила
H4390

אֶת־
—
H0853

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
скинію
H4908

А хмара закрила скинію заповіту, і слава Господня напо́внила скинію.
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וְלאֹ־35
І–не
H3808

ל יָכֹ֣
міг
H3201

ה מֹשֶׁ֗
Мойсей
H4872

לָבוֹא֙
увійти
H0935

אֶל־
до
H0413

הֶל אֹ֣
намету
H0168

ד מוֹעֵ֔
зібрання
H4150

י־ כִּֽ
бо

שָׁכַ֥ן
перебувала
H7931

עָלָ֖יו
на–ньому

הֶעָנָן֑
хмара
H6051

וּכְב֣וֹד
і–слава
H3519

יְהוָ֔ה
Господня
H3068

מָלֵ֖א
наповнила
H4390

אֶת־
—
H0853

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
скинію
H4908

І не міг Мойсей увійти до скинії заповіту, бо хмара спочивала над нею, а слава Господня напо́внила скинію.

וּבְהֵעָל֤וֹת36
І–коли–піднімалася
H5927

֙ עָנָן הֶֽ
хмара
H6051

מֵעַל֣
з

ן הַמִּשְׁכָּ֔
скинії
H4908

יִסְע֖וּ
вирушали
H5265

בְּנֵי֣
сини

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлевi
H3478

ל בְּכֹ֖
у–всіх
H3605

ם׃ מַסְעֵיהֶֽ
мандрівках–своїх
H4550

А коли підіймалася хмара з-над скинії, то Ізраїлеві сини руша́ли в усі свої по́дорожі.

וְאִם־37
А–якщо

א ֹ֥ ל
не
H3808

יֵעָלֶ֖ה
піднімалася
H5927

הֶעָנָן֑
хмара
H6051

א ֹ֣ וְל
то–не
H3808

יִסְע֔וּ
вирушали
H5265

עַד־
до
H5704

י֖וֹם
дня
H3117

הֵעָלֹתֽוֹ׃
піднесення–її
H5927

А якщо хмара не підіймалася, то не руша́ли вони аж до дня, коли вона підійма́лася,

38֩ כִּי
Бо

ן עֲנַ֨
хмара
H6051

יְהוָה֤
Господня
H3068

ל־ עַֽ
на

֙ הַמִּשְׁכָּן
скинії
H4908

ם יוֹמָ֔
вдень
H3119

שׁ וְאֵ֕
і–вогонь
H0784

תִּהְיֶה֥
був
H1961

לַ֖יְלָה
вночі
H3915

בּ֑וֹ
на–ній

לְעֵינֵי֥
перед–очима

כָל־
всього
H3605

ית־ בֵּֽ
дому

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїлевого
H3478

בְּכָל־
у–всіх
H3605

ם׃ מַסְעֵיהֶֽ
мандрівках–їхніх
H4550

бо над скинією вдень була хмара Господня, а вночі був огонь у ній, — на оча́х усього Ізраїлевого дому в усіх 
його по́дорожах!
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